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6 English

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit
from the support that Philips offers, register your product at
www.philips.com/welcome.

General descrlptlon (Fig. 1)

Trimming comb 1 (3mm/0.11inch)

2 Trimming comb 2 (5mm/0.19 inch) (BG2038/BG2036/BG2028/BG2026
only)

3 Trimming comb 3 (7mm/0.27 inch) (BG2038/BG2036/BG2028/BG2026

only)

Hair length indication (1, 2 or 3)

Shaving unit

On/off button

Battery status indicator

Supply unit (adapter, type HQ8500, BG2038/ BG2036 only)

Cleaning brush (BG2038/BG2036/BG2028/BG2026 only)

10 Back shaving attachment (BG2038/BG2036 only)

11 Battery status indicator

12 Supply unit (adapter, type HQ850, BG2028/BG2026/BG2025/BG2024
only)

13 Charging stand

O 0 ~NO UL~

Important safety information

Read this important information carefully before you use the appliance and
its accessories and save it for future reference. The accessories supplied
may vary for different products.

Danger

5

Warning

- Keep the supply unit dry.

- The supply unit contains a transformer. Do not
cut off the supply unit to replace it with another
plug, as this causes a hazardous situation.

- Only charge the appliance with the supply unit
provided.

English



Caution
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This appliance is not intended for use by
persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack
of experience and knowledge, unless they have
been given supervision or instruction concerning
use of the appliance by a person responsible for
their safety.

Children should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.

Always unplug the appliance before you clean it
under the tap.

Always check the appliance before you use it.
Do not use the appliance if it is damaged, as this
may cause injury. Always replace a damaged
part with one of the original type.

Do not open the appliance to replace the
rechargeable battery.

Never immerse the charging stand in water and
do not rinse it under the tap.

Never use water hotter than 80°C to rinse the
appliance.

Only use this appliance for its intended purpose
as shown in the user manual.

For hygienic reasons, the appliance should only
be used by one person.

Never use compressed air, scouring pads,
abrasive cleaning agents or aggressive liquids
such as petrol or acetone to clean the appliance.



8 English

- Do not use the supply unitin or near wall
sockets that contain or have contained an
electric air freshener to preventirreparable
damage to the supply unit.

Electromagnetic fields (EMF)

- This Philips appliance complies with all applicable standards and
regulations regarding exposure to electromagnetic fields.

General
- This appliance is waterproof. It is suitable for use in the bath or shower
and for cleaning under the tap. For safety reasons, the appliance can
3] therefore only be used without cord.
m - The appliance is suitable for mains voltages ranging from 100 to 240
volts.

- The supply unit transforms 100-240 volts to a safe low voltage of less
than 24 volts.

Charging takes 1 hour (BG2038/BG2036) or 8 hours
(BG2028/BG2026/BG2025/BG2024) depending on the model. When the
appliance is fully charged, it has an operating time of up to 50 minutes.
When the battery status indicator flashes red, the battery is running low
(approx. 10 minutes of operating time left) and you need to recharge the
appliance.

w 1 Insert the small plug into the charging stand.

R

<

% 2 Put the appliance in the charging stand.
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The battery status indicator flashes green to indicate that the appliance is
charging.

Note: The battery status indicator of BG2028, BG2026, BG2025 and
BG2024 looks different, but works in the same way.

When the appliance is fully charged, the battery status indicator lights up
green continuously.

Note: If the fully charged appliance is still in the plugged-in charging
stand after 30 minutes, the battery status indicator goes out to save
energy.

Using the appliance

You can use the appliance wet or dry to shave or trim hair on all parts of the
body below the neckline.

Note: Do not use this appliance to shave or trim facial hair or scalp hair.

Trimming and shaving tips

Trimming combs

Take your time when you first start to shave sensitive areas. You have to
acquire practice with the appliance. Your skin also needs some time to
adjust to the procedure.

If the hairs are longer than 10 mm, you can trim them first with trimming
comb 1to a length of 3 mm to make shaving easier.

You get the best trimming results when the skin and hair are dry.

You can use the appliance to shave in the shower or bath. To ensure
easier gliding, apply some shaving foam or shower gel to your skin.

BG2025 and BG2024 come with trimming comb 1.
BG2038, BG2036, BG2028 and BG2026 come with trimming combs 1, 2 and

3.

The back of each comb has been numbered 1, 2 and 3 (see the table below
for the corresponding hair lengths after trimming).

A trimming comb allows you to cut hair to a specific length (see the table
below).

If your appliance comes with 3 combs, start trimming with trimming comb 3
to acquire practice with this appliance.

Comb size indication

Hair length after trimming
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3mm/0.11inch

2 5mm/0.19 inch
3 7mm/0.27 inch
Trimming

Snap the appropriate trimming comb onto the appliance. Make sure the
teeth of the comb point in the direction in which you are going to move
the appliance.

When you move the appliance towards you, the teeth have to point
towards you.

When you move the appliance away from you, the teeth have to point
away from you.

Press the on/off button to switch on the appliance.
Move the appliance against the direction of hair growth.

Note: Make sure that the flat part of the trimming comb is always fully in
contact with the skin.
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If a trimming comb is still attached, remove it.

Note: You can either push the trimming comb off the appliance or pull it
off, depending on how the comb is placed on the appliance.

Press the on/off button once to switch on the appliance.

Place the shaving unit on the skin.

Move the appliance against the direction of hair growth with one hand,
while you stretch the skin with the other hand.

Note: Make sure that the shaving unit is always fully in contact with the
skin.

Shaving with the back shaving attachment (BG2038, BG2036

only)

Note: The back shaving attachment is suitable for both wet and dry use.

1

Press and hold the release button (1) and open the back shaving
attachment (2).

Place the bottom of the appliance in the lower part of the holder of the
back shaving attachment. Then press the top against the top part of the
holder until it locks into position with a click.

Shave your back by moving the back shaving attachment with the
appliance up and down by its handle.
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Note: For your convenience, the back shaving attachment can be folded
S to different angles.

4 To remove the appliance from the back shaving attachment, pull the top
of the appliance towards you until it unlocks from the holder.

=

5 To close the back shaving attachment, press and hold the release button
(1) and push the handle against the holder (2).

23
0

-

Cleaning

Clean the appliance after every use.

Caution: Never use compressed air, scouring pads, abrasive cleaning
agents or aggressive liquids such as petrol or acetone to clean the
appliance.

1 Switch off the appliance.
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t 2 If atrimming comb is still attached, remove it.

Note: You can either push the trimming comb off the appliance or pull it
off, depending on how the comb is placed on the appliance.

3 Pull the shaving unit out of the appliance.

4 Use the cleaning brush supplied to clean the inside of the shaving head
or rinse the inside under the tap.

5 Rinse the shaving unit under the tap.

6 Shake off excess water and place the shaving unit back into the
appliance.

7 Clean the back shaving attachment (BG2038/BG2036 only) with a moist
cloth. Rinse it under the tap if you used it to shave your back with shower
gel or shaving foam.

& 8 Clean the charging stand with a moist cloth.
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Ordering accessories

To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/service or go
to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care
Centre in your country (see the worldwide guarantee leaflet for contact
details).

Shaving unit

If you use the appliance very frequently, replace the shaving unit (type
number BG2000) every year. Replace a damaged shaving unit immediately.

Recycling

- This symbol means that this product shall not be disposed of with normal
household waste (2012/19/EU).

- This symbol means that this product contains a built-in rechargeable
battery which shall not be disposed of with normal household waste
(2006/66/EC). We strongly advise you to take your product to an official
collection point or a Philips service centre to have a professional remove
the rechargeable battery.

- Follow your country’s rules for the separate collection of electrical and
electronic products and rechargeable batteries. Correct disposal helps
prevent negative consequences for the environment and human health.

Removing the rechargeable battery

1 Take the appliance out of the charging stand and let the motor run until
the battery is completely empty.

W 2 |Insert a flathead screwdriver into the slot at the bottom of the handle and
‘ turn it to unlock the rear panel of the housing.

3 Remove the rear panel of the housing and then remove the side panels.
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Undo the screws that connect the inner body of the appliance to the
front panel of the housing and separate the inner body from the front
panel.

Turn over the inner body. Then detach the cover of the inner body with
the control panel from the inner body.

6 Lift the printed-circuit board out of the inner body, turn it over and cut
the wires that connect the battery to the power unit.

Guarantee and support

If you need information or support, please visit www.philips.com/support or
read the separate worldwide guarantee leaflet.

Troubleshooting

This chapter summarizes the most common problems you could encounter
with the appliance. If you are unable to solve the problem with the
information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently
asked questions or contact the Consumer Care Center in your country.


http://www.philips.com/support
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Problem

Possible cause

Solution

The appliance does not
work.

The battery is empty and/or
the appliance does not
charge.

Recharge the battery (see chapter
‘Charging’) and check if you have
followed all instructions in chapters
‘Important’ and ‘Charging’.

The appliance makes more
noise and/or vibrates more
strongly than usual.

One or more parts are
broken, perhaps because you
dropped the appliance.

Take the appliance to your dealer or to
an authorized Philips service center for
examination or repair.

If this appliance is used
professionally, it will reach
the end of its life earlier

Do not use the appliance professionally.

The shaving unit is dirty.

Clean the shaving unit (see chapter
‘Cleaning’).

The shaving unit is worn.

Replace the shaving unit.

The operating time on a full
charge decreases.

The shaving unit is dirty.

Clean the shaving unit (see chapter
‘Cleaning’).

Reduced trimming and/or
shaving performance

You use the appliance in the
wrong way.

Follow the instructions in chapter ‘Using
the appliance’.

The shaving unit is dirty.

Clean the shaving unit (see chapter
‘Cleaning’).

The battery is running low.

Recharge the battery (see chapter
‘Charging’).

You have not attached the
trimming comb properly.

Remove the trimming comb and reattach
it.

If you are trimming very curly
hair, the trimming comb may
not be able to straighten the
hair properly.

Try straightening the hair with your
hands during trimming.




Pendahuluan

Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di Philips! Untuk
memanfaatkan sepenuhnya dukungan yang ditawarkan Philips, daftarkan
produk Anda di www.philips.com/welcome.
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Keterangan umum (Gbr. 1)

1
2

O 0 ~NO UL~

10
"
12

13

Sisir pemangkas 1(3 mm/0,11inci)

Sisir pemangkas 2 (5 mm/0,19 inci) (hanya
BG2038/BG2036/BG2028/BG2026)

Sisir pemangkas 3 (7 mm/0,27 inci) (hanya
BG2038/BG2036/BG2028/BG2026)

Indikator panjang rambut (1, 2 atau 3)

Unit pencukur

Tombol on/off

Indikator status baterai

Unit catu daya (adaptor, hanya tipe HQ8500, BG2038/ BG2036)
Sikat pembersih (hanya BG2038/BG2036/BG2028/BG2026)
Aksesori cukur punggung (hanya BG2038/BG2036)
Indikator status baterai

Unit catu daya (adaptor, hanya tipe HQ850,
BG2028/BG2026/BG2025/BG2024)

Dudukan pengisi daya

Informasi keselamatan penting

Baca informasi penting ini dengan saksama sebelum menggunakan alat dan
aksesorinya, simpanlah untuk referensi di kemudian hari. Aksesori yang
disertakan dapat berbeda-beda, tergantung pada produk.

Bahaya

5

Peringatan

Usahakan unit catu daya tetap kering.

Unit catu daya terdiri atas transformator. Jangan memotong unit catu
daya dan menggantinya dengan steker lain, karena hal ini menimbulkan
situasi berbahaya.

Hanya isi daya alat menggunakan unit catu daya yang tersedia.

Bahasa Indonesia
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Perhatian

5

Alat ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk anak-
anak) dengan cacat fisik, indera atau kecakapan mental yang kurang,
atau kurang pengalaman dan pengetahuan, kecuali jika mereka diberikan
pengawasan atau petunjuk mengenai penggunaan alat oleh orang yang
bertanggung jawab bagi keselamatan mereka.

Anak kecil harus diawasi untuk memastikan mereka tidak bermain-main
dengan alat ini.

Selalu cabut steker dari alat ini sebelum membersinkannya di bawah
keran.

Selalu periksa alat sebelum Anda menggunakannya. Jangan gunakan
alat jika telah rusak, karena dapat menyebabkan cedera. Selalu ganti
komponen yang rusak dengan yang asli.

Jangan membuka alat untuk mengganti baterai isi-ulang.

Jangan merendam dudukan pengisi baterai dalam air dan jangan
membersihkannya di bawah keran air.

Jangan menggunakan air yang lebih panas dari 80°C untuk membilas
alat.

Hanya gunakan alat ini untuk keperluan yang dimaksud di petunjuk
pengguna.

Untuk alasan higienis, alat sebaiknya hanya digunakan oleh satu orang
saja.

Jangan sekali-kali menggunakan udara bertekanan, sabut gosok, bahan
pembersih abrasif atau cairan agresif seperti bensin atau aseton untuk
membersihkan alat.

Jangan gunakan unit catu daya di dalam atau di dekat stopkontak
dinding dengan atau yang ditancapkan penyegar udara elektrik untuk
mencegah kerusakan permanen pada unit.

Medan elektromagnet (EMF)

Alat Philips ini mematuhi semua standar dan peraturan yang berlaku
terkait paparan terhadap medan elektromagnet.

Alat ini tidak kedap air. Alat ini cocok untuk digunakan di kamar mandi
atau shower dan untuk membersinkan di bawah keran. Demi alasan
keamanan, alat hanya dapat dioperasikan tanpa kabel.

Alat ini cocok untuk tegangan listrik berkisaran 100 hingga 240 volt.
Unit catu daya mengubah tegangan 100-240 volt ke tegangan rendah
yang aman kurang dari 24 volt.
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Pengisian daya
Pengisisan daya memerlukan waktu 1jam (BG2038/BG2036) atau 8 jam
(BG2028/BG2026/BG2025/BG2024) tergantung pada model. Bila telah
terisi penuh, alat dapat digunakan hingga 50 menit. Daya baterai hampir
habis jika indikator status baterai berkedip merah (tersisa sekitar 10 menit
untuk dapat digunakan) dan Anda perlu mengisi ulang daya alat.
@E,U 1 Masukkan steker kecil ke dudukan pengisi daya.

N\

é 2 Pasang alat di dudukan pengisi daya.

Indikator status baterai berkedip hijau untuk menandakan bahwa alat
/ \ sedang diisi daya.
Catatan: Indikator status baterai BG2028, BG2026, BG2025, dan BG2024

tampak berbeda, namun cara kerjanya sama.

Setelah daya alat telah terisi penuh, indikator status baterai terus
menyala hijau.

Catatan: Jika alat yang telah terisi daya penuh tetap terpasang di
dudukan pengisi daya setelah 30 menit, indikator status baterai akan
padam untuk menghemat energi.

Menggunakan alat

Anda dapat menggunakan alat dalam kondisi basah atau kering untuk
mencukur atau memangkas rambut di seluruh bagian tubuh di bawah leher.



20 Bahasa Indonesia

Catatan: Jangan menggunakan alat ini untuk mencukur atau memangkas
rambut pada wajah atau rambut kepala.

Tip memangkas dan mencukur

Sisir pemangkas
BG2025 dan BG2024 dilengkapi dengan sisir pemangkas 1.

Indikator ukuran sisir

- Berhati-hatilah saat Anda pertama kali mulai mencukur rambut di area

sensitif. Anda harus melakukan latihan dengan alat. Kulit Anda juga
memerlukan waktu agar terbiasa dengan prosedurnya.

- Jika panjang rambut lebih dari 10 mm, Anda dapat memangkasnya

dengan sisir pemangkas menjadi 1 sampai 3 mm untuk lebih
memundahkan mencukur.

- Anda akan mendapatkan hasil pemangkasan terbaik bila kulit dan

rambut dalam keadaan kering.

- Anda dapat menggunakan alat untuk bercukur ketika mandi atau

berendam. Agar gerakan lebih mudah, usapkan busa cukur atau sabun
cair pada kulit Anda.

BG2038, BG2036, BG2028 dan BG2026 dilengkapi dengan sisir pemangkas

1,2dan 3.

Bagian belakang setiap sisir telah diberi nomor 1, 2 dan 3 (lihat tabel di
bawah untuk panjang rambut setelah pemangkasan).
Sisir pemangkas memungkinkan Anda memotong rambut dengan panjang
tertentu (lihat tabel di bawah).
Jika alat Anda dilengkapi dengan 3 sisir, mulailah memangkas dengan sisir
pemangkas 3 untuk berlatih menggunakan alat ini.

Panjang rambut setelah pemangkasan

1 3mm/0,11inci
2 5 mm/0,19 inci
3 7 mm/0,27 inci
Pemangkasan

1 Pasang sisir pemangkas yang sesuai ke alat. Pastikan gigi sisir
menghadap ke arah ke mana alat akan digerakkan.
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Bila Anda menggerakkan alat ke arah Anda, gigi sisir harus mengarah ke
Anda.

Bila Anda menggerakkan alat menjauh dari Anda, gigi sisir harus
mengarah menjauhi Anda.

3 Gerakkan alat dalam arah berlawanan dengan pertumbuhan rambut.

@ 2 Tekan tombol on/off untuk menghidupkan alat.

Catatan: Pastikan bahwa bagian rata pada sisir pemangkas selalu
bersentuhan penuh dengan kulit.

A

Mencukur
t 1 Lepaskan sisir pemangkas jika masih terpasang.

Catatan: Anda dapat menekan sisir pemangkas hingga lepas dari alat
atau menariknya hingga lepas, tergantung pada cara pemasangan sisir
pada alat.

2 Tekan tombol on/off satu kali untuk menghidupkan alat.

3 Letakkan unit pencukur pada kulit.

4 Dengan satu tangan, gerakkan alat dalam arah berlawanan dengan
pertumbuhan rambut, sambil Anda merentang kulit dengan tangan
satunya lagi.

Catatan: Pastikan bahwa unit pencukur selalu bersentuhan penuh
dengan kulit.
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Mencukur dengan aksesori cukur punggung (hanya BG2038,
BG2036)

Catatan: Aksesori cukur punggung cocok untuk penggunaan basah maupun
kering.

1 Tekan terus tombol pelepas (1) dan buka aksesori cukur punggung (2).

2 Tempatkan bagian bawah alat di bagian bawah gagang aksesori cukur
punggung. Lalu tekan bagian atas alat ke bagian atas gagang sampai
terkunci di posisinya hingga berbunyi klik.

3 Cukur punggung Anda dengan menggerakkan aksesori pencukur
punggung yang dipasang pada alat naik-turun menggunakan gagangnya.

Catatan: Untuk kepraktisan Anda, aksesori pencukur punggung dapat
dilipat ke berbagai sudut.

S o=

4 Untuk melepaskan alat dari aksesori pencukur punggung, tarik bagian
atas alat ke arah Anda hingga terlepas dari penahannya.
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5 Untuk merapatkan aksesori cukur punggung, tekan terus tombol pelepas
(1) dan tekan gagangnya ke penahannya (2).

Membersihkan

Bersihkan alat setelah setiap kali selesai digunakan.

Perhatian: Jangan sekali-kali menggunakan udara bertekanan, sabut
gosok, bahan pembersih abrasif atau cairan agresif seperti bensin atau
aseton untuk membersihkan alat.

1 Matikan alat.
t 2 Lepaskan sisir pemangkas jika masih terpasang.

Catatan: Anda dapat menekan sisir pemangkas hingga lepas dari alat
atau menariknya hingga lepas, tergantung pada cara pemasangan sisir
pada alat.

3 Lepas unit pencukur dari alat.




24 Bahasa Indonesia

4 Gunakan sikat pembersih yang disertakan untuk membersinkan bagian
dalam kepala cukur atau membilas bagian dalamnya di bawah keran.

5 Bilas unit pencukur di bawah keran.

6 Kibaskan sisa air dan pasang kembali unit pencukur ke alat.

7 Bersihkan aksesori cukur punggung (hanya BG2038/BG2036) dengan
kain basah. Bilas dengan air mengalir di bawah keran jika Anda
menggunakannya untuk mencukur punggung dengan sabun cair atau
busa cukur.

8 Bersihkan dudukan pengisi daya dengan kain lembap.

Memesan aksesori

Untuk membeli aksesori atau suku cadang, buka
www.shop.philips.com/service atau kunjungi dealer Philips terdekat. Anda
juga dapat menghubungi Pusat Layanan Konsumen Philips di negara Anda
(lihat informasi dalam leaflet garansi di seluruh untuk perincian kontak).

Unit pencukur

Jika Anda sangat sering menggunakan alat, ganti unit pencukur (tipe nomor
BG2000) setahun sekali. Segera ganti unit pencukur yang rusak.

Mendaur ulang

- Jangan membuang produk bersama limbah rumah tangga biasa jika
sudah tidak bisa dipakai lagi, tetapi serahkan ke tempat pengumpulan
barang bekas yang resmi untuk didaur ulang. Dengan melakukan ini,
Anda turut membantu melestarikan lingkungan.
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Melepas baterai isi ulang

1 Lepaskan alat dari dudukan pengisi daya dan biarkan motornya berputar
hingga baterai benar-benar habis.

W 2 Masukkan obeng minus ke dalam lubang di bagian bawah gagang dan
l putar untuk membuka panel belakang rangka.

‘ 3 Lepaskan panel belakang dari rangka kemudian lepaskan panel samping.

4 Buka sekrup yang menghubungkan bodi dalam pada alat ke panel
depan rangka dan lepaskan bodi dalam dari panel depan.

5 Balikkan bodi dalam. Lalu lepaskan tutup bodi dalam dengan panel
kontrol dari bodi dalam.

6 Angkat PCB dari bodi dalam, balik dan potong kabel yang
menghubungkan baterai ke unit daya.
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Garansi dan dukungan

Jika Anda memerlukan informasi atau dukungan, silakan kunjungi
www.philips.com/support atau baca pamflet garansi internasional terpisah.

Mengatasi masalah

Bab ini merangkum masalah yang paling umum terjadi pada alat Anda. Jika
Anda tidak dapat menyelesaikan masalah dengan informasi di bawah,
kunjungi www.philips.com/support untuk daftar pertanyaan umum atau
hubungi Pusat Layanan Konsumen di negara Anda.

Masalah

Kemungkinan penyebab

Solusi

Alat tidak berfungsi dengan
baik.

Baterai habis dan/atau alat
tidak terisi daya.

Isi ulang daya baterai (lihat bab
‘Pengisian Daya’) dan periksa apakah
Anda telah megikuti semua petunjuk di
bab 'Penting' dan 'Pengisian Daya'.

Alat mengeluarkan derau
dan/atau bergetar lebih
kuat daripada biasanya.

Satu atau beberapa
komponen telah pecah,
mungkin karena Anda pernah
menjatuhkan alat.

Bawa alat ke tempat pembelian atau ke
pusat servis Philips resmi untuk diperiksa
atau diperbaiki.

Jika alat ini digunakan untuk
keperluan profesional, masa
pakainya akan lebih cepat
habis

Jangan menggunakan alat untuk
keperluan profesional.

Unit pencukur kotor.

Bersihkan unit pencukur (lihat bab
'Pembersihan’).

Unit pencukur tumpul karena
aus.

Ganti unit pencukur.

Waktu pengoperasian
setelah daya terisi penuh
lebih singkat.

Unit pencukur kotor.

Bersihkan unit pencukur (lihat bab
'Pembersihan’).

Kinerja pencukuran
dan/atau pemangkasan
menurun

Anda menggunakan alat
dengan cara yang salah.

Ikuti petunjuk di bab '"Menggunakan alat'.

Unit pencukur kotor.

Bersihkan unit pencukur (lihat bab
'Pembersihan').

Baterai tinggal sedikit.

Isi ulang daya baterai (lihat bab
'Pengisian Daya").

Anda belum memasang sisir
pemangkas dengan benar.

Lepaskan sisir pemangkas dan pasang
kembali.

Jika Anda memangkas
rambut yang sangat keriting,
sisir pemangkas mungkin
tidak bisa meluruskan rambut
dengan benar.

Cobalah meluruskan rambut dengan
tangan Anda selama memangkas.
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Tahniah atas pembelian anda dan selamat menggunakan Philips! Untuk
memanfaatkan sepenuhnya sokongan yang ditawarkan oleh Philips, daftar
produk anda di www.philips.com/welcome.

Gambaran umum (Raj. 1)

1 Sikat perapi 1 (3mm/0.11inci)

2 Sikat perapi 2 (5mm/0.19 inci) (BG2038/BG2036/BG2028/BG2026
sahaja)

3 Sikat perapi 3 (7mm/0.27 inci) (BG2038/BG2036/BG2028/BG2026

sahaja)

Penunjuk panjang rambut (1, 2 atau 3)

Unit pencukur

Butang on/off

Penunijuk status bateri

Unit bekalan (penyesuai, jenis HQ8500, BG2038/ BG2036 sahaja)

Berus pembersin (BG2038/BG2036/BG2028/BG2026 sahaja)

10 Alat tambahan pencukur belakang (BG2038/BG2036 sahaja)

11 Penunjuk status bateri

12 Unit bekalan (penyesuai, jenis HQ850,
BG2028/BG2026/BG2025/BG2024 sahaja)

13 Dirian pengecasan

O 0 ~NO UL~

Maklumat keselamatan penting

Bahaya

5

Amaran

Baca maklumat penting ini dengan teliti sebelum anda menggunakan
perkakas dan aksesorinya dan simpan untuk rujukan pada masa hadapan.
Aksesori yang dibekalkan mungkin berbeza-beza untuk berlainan produk.

- Pastikan unit bekalan sentiasa kering.

- Unit bekalan mengandungi pengubah. Jangan putuskan unit bekalan
untuk menggantikannya dengan palam lain, kerana ini menyebabkan
situasi berbahaya.

- Hanya cas alat dengan unit bekalan yang disediakan.

Bahasa Melayu
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Awas

Perkakas ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk
kanak-kanak) yang kurang upaya dari segi fizikal, deria atau mental, atau
kurang berpengalaman dan pengetahuan, kecuali mereka telah diberi
pengawasan atau arahan berkenaan dengan penggunaan perkakas ini
oleh orang yang bertanggungjawab atas keselamatan mereka.
Kanak-kanak hendaklah diawasi untuk memastikan bahawa mereka
tidak bermain dengan perkakas ini.

Setiap kali anda hendak membersihkan perkakas di bawah paip, pastikan
plagnya telah ditanggalkan.

Pastikan anda memeriksa perkakas setiap kali sebelum anda
menggunakannya. Jangan gunakan perkakas jika rosak, kerana ini boleh
menyebabkan kecederaan. Bahagian yang rosak hendaklah digantikan
dengan jenis yang asli sahaja.

Jangan buka alat tersebut untuk menggantikan bateri boleh cas semula.

Jangan rendam pengecas dalam air dan jangan bilasnya di bawah paip
air.

Jangan sekali-kali gunakan air yang lebih panas daripada 80°C untuk
membilas alat tersebut.

Hanya gunakan perkakas ini untuk tujuan dimaksudkan seperti
ditunjukkan dalam manual pengguna.

Atas sebab-sebab kebersihan, perkakas ini hendaklah hanya digunakan
oleh seorang sahaja.

Jangan sekali-kali gunakan udara termampat, pad penyental, agen
pembersih yang melelas atau cecair yang agresif seperti alkohol atau
aseton untuk membersinkan perkakas.

Jangan gunakan unit bekalan di atau berdekatan dengan soket dinding
yang mengandungi atau mempunyai penyegar udara elektrik untuk
mencegah kerosakan yang tidak boleh dibaiki kepada unit bekalan.

Medan elektromagnet (EMF)

Am

Perkakas Philips ini mematuhi semua piawaian dan peraturan yang
berkaitan dengan pendedahan kepada medan elektromagnet.

Perkakas ini kalis air. la sesuai untuk digunakan dalam tab mandi dan di
bawah pancuran dan untuk dibersihkan di bawah paip. Atas sebab-
sebab keselamatan, perkakas tersebut hanya boleh digunakan tanpa
kord.

Perkakas ini sesuai untuk voltan sesalur kuasa antara 100 hingga 240
volt.

Unit bekalan mengubah 100-240 volt kepada voltan rendah dan selamat
tidak melebihi 24 volt.
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Pengecasan

Pengecasan mengambil masa 1jam (BG2038/BG2036) atau 8 jam
(BG2028/BG2026/BG2025/BG2024) bergantung pada model. Apabila
perkakas dicas sepenuhnya, ia mempunyai masa operasi selama 50 minit.
Apabila penunjuk status bateri berkelip merah, maknanya bateri semakin
lemah (lebih kurang 10 minit masa operasi yang tinggal) dan anda perlu
mengecas semula perkakas.

w 1 Masukkan palam kecil dalam dirian pengecasan.

N\

2

2 Masukkan perkakas dalam penegak pengecasan.

Penunjuk status bateri berkelip hijau untuk menandakan perkakas
/ \ sedang dicas.
w:vs Catatan: Penunjuk status bateri BG2028, BG2026, BG2025 dan BG2024
--------- kelihatan berbeza, tetapi berfungsi dengan cara yang sama.

Apabila bateri telah dicas sepenuhnya, lampu penunjuk status bateri
\ menyala hijau secara berterusan.
[0)
srns Catatan: Jika perkakas yang sudah dicas sepenuhnya masih dalam dirian
~~~~~~~~ pengecasan yang dipasang palamnya selepas 30 minit, penunjuk status

bateri akan padam untuk menjimatkan tenaga.
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Menggunakan perkakas

Anda boleh menggunakan perkakas dalam keadaan basah atau kering
untuk mencukur atau merapikan bulu pada semua bahagian badan di
bawah garis leher.

Catatan: Jangan gunakan perkakas ini untuk mencukur atau merapikan bulu
muka atau rambut.

Petua merapi dan mencukur

Sikat perapi

Penunjuk saiz sikat

- Ambil masa anda apabila anda mula mencukur kawasan yang sensitif.
Anda perlu berlatin menggunakan perkakas ini. Kulit anda juga
memerlukan sedikit masa untuk menyesuaikan dengan prosedur
tersebut.

- Jika bulu lebih panjang daripada 10 mm, anda boleh merapikannya
terlebih dahulu dengan sikat perapi 1 kepada 3 mm panjang untuk
memudahkan pencukuran.

- Anda mendapat hasil perapian terbaik apabila kulit dan bulu itu kering.

- Andajuga boleh menggunakan perkakas untuk bercukur semasa mandi.
Untuk memastikan luncuran yang mudah, sapukan busa cukuran atau gel
mandian pada kulit anda.

BG2025 dan BG2024 disediakan dengan sikat perapi 1.

BG2038, BG2036, BG2028 dan BG2026 disediakan dengan sikat perapi 1, 2
dan 3.

Belakang setiap sikat telah diberikan nombor 1, 2 dan 3 (lihat jadual di
bawah untuk panjang rambut yang sepadan selepas perapian).

Sikat perapi membolehkan anda memotong bulu mengikut panjang yang
khusus (lihat jadual di bawah).

Jika perkakas anda disediakan dengan 3 sikat, mulakan perapian dengan
sikat perapi 3 untuk berlatih menggunakan perkakas ini.

Panjang bulu selepas perapian

1 3mm/0.11inci
2 5mm/0.19 inci
3 7mm/0.27 inci
Merapi

1 Pasang sikat perapi yang sesuai pada perkakas. Pastikan gigi sikat
menunjuk ke arah yang sama dengan arah yang akan anda gerakkan
perkakas.
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Apabila anda menggerakkan perkakas ke arah anda, giginya perlu
menghala ke arah anda.

Apabila anda menggerakkan perkakas jauh daripada anda, giginya perlu
menghala jauh daripada anda.

2 Tekan butang hidup/mati untuk menghidupkan perkakas.
3 Gerakkan perkakas ke arah lawan pertumbuhan rambut.

Catatan: Pastikan bahagian rata pada sikat perapi sentiasa bersentuhan
sepenuhnya dengan kulit.

A

Pencukuran
t 1 Jika sikat perapi masih dipasang, keluarkannya.

Catatan: Anda boleh menolak keluar sikat perapi dari perkakas atau
menariknya keluar, bergantung pada cara sikat diletakkan pada perkakas.

A
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2 Tekan butang hidup/mati sekali untuk menghidupkan perkakas.
e / @ Letakkan unit pencukur pada kulit.
4 Gerakkan perkakas melawan arah pertumbuhan bulu dengan satu
tangan, sementara meregangkan kulit dengan tangan yang sebelah lagi.

w

Catatan: Pastikan bahawa unit pencukur sentiasa bersentuhan

« sepenuhnya dengan kulit.

Pencukuran dengan alat tambahan pencukur belakang
(BG2038, BG2036 sahaja)

Catatan: Alat tambahan pencukur belakang sesuai untuk digunakan dalam
keadaan basah atau kering.

1 Tekan dan tahan butang pelepasan (1) dan buka alat tambahan pencukur
belakang (2).

‘ﬁ

(1]
-

3 Cukur belakang anda dengan menggerakkan alat tambahan pencukur
belakang bersama perkakas ke atas dan bawah menggunakan
pemegangnya.

Catatan: Untuk kemudahan anda, alat tambahan pencukur belakang
boleh dilipat kepada sudut yang berbeza.

2 Letakkan bahagian bawah perkakas di bahagian bawah pemegang alat
tambahan pencukur belakang. Kemudian tolak bahagian atasnya ke
bahagian atas pemegang sehingga ia terkancing di tempatnya dengan
bunyi klik.
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4 Untuk mengalih keluar perkakas daripada alat tambahan pencukur

: i% belakang, tarik bahagian atas perkakas ke arah anda sehingga ia

{ tertanggal daripada pemegang.

5 Untuk menutup alat tambahan pencukur belakang, tekan dan tahan
butang pelepas (1) dan tolak pemegang melawan pemegang (2).

-

23
0

Pembersihan

Bersihkan perkakas setiap kali selepas digunakan.

Awas: Jangan sekali-kali gunakan udara termampat, pad penyental, agen
pembersih yang melelas atau cecair yang agresif seperti alkohol atau
aseton untuk membersihkan perkakas.

1 Matikan perkakas.
t 2 Jika sikat perapi masih dipasang, keluarkannya.

Catatan: Anda boleh menolak keluar sikat perapi dari perkakas atau
menariknya keluar, bergantung pada cara sikat diletakkan pada perkakas.

*
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\\ 3 Tarik unit pencukur keluar daripada perkakas.

4 Gunakan berus pembersih yang dibekalkan untuk membersihkan
bahagian dalam kepala pencukur atau membilas bahagian dalamnya di
bawah paip.

5 Bilas unit pencukur di bawah paip.

6 Goncangkan lebihan air dan letakkan kembali unit pencukur ke dalam
perkakas.

7 Bersihkan alat tambahan pencukur belakang (BG2038/BG2036 sahaja)
dengan kain lembap. Bilasnya di bawah paip sekiranya anda
menggunakannya untuk mencukur belakang dengan gel mandian atau
busa cukuran.

8 Bersihkan penegak cas dengan kain yang lembap.

Memesan aksesori

Untuk membeli aksesori atau alat ganti, lawati
www.shop.philips.com/service atau pergi ke penjual Philips anda. Anda
juga boleh menghubungi Pusat Penjagaan Pengguna Philips di negara anda
(lihat risalah jaminan seluruh dunia untuk maklumat perhubungan).

Unit pencukur

Jika anda kerap menggunakan perkakas, gantikan unit pencukur (jenis
nombor BG2000) setiap tahun. Gantikan unit pencukur yang rosak dengan
segera.
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Jangan buang produk bersama sampah rumah biasa di akhir hayatnya,
sebaliknya bawanya ke pusat pungutan rasmi untuk dikitar semula.
Dengan berbuat demikian, anda membantu untuk memelihara
persekitaran.

Mengeluarkan bateri boleh cas semula
1

Keluarkan perkakas daripada dirian pengecasan dan biarkan motor
berjalan sehingga bateri kosong sepenuhnya.

Masukkan pemutar skru berkepala rata ke dalam slot di bahagian bawah
pemegang dan putarkannya untuk membuka kunci panel belakang
perumah.

Keluarkan panel belakang perumah dan kemudian keluarkan panel sisi.

Tanggalkan skru yang menyambungkan bahagian dalam perkakas
kepada panel depan perumah dan asingkan badan dalam daripada
panel depan.

Terbalikkan badan dalamnya. Kemudian tanggalkan penutup badan
dalam dengan panel kawalan daripada badan dalam.
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6 Angkat papan litar tercetak keluar daripada badan dalam, terbalikkannya
dan potong wayar yang menyambungkan bateri ke unit kuasa.

Jaminan dan sokongan

Jika anda memerlukan maklumat atau sokongan, sila lawati
www.philips.com/support atau baca risalah jaminan sedunia yang
berasingan.

Penyelesai Masalah

Bab ini meringkaskan masalah paling lazim yang anda mungkin hadapi
dengan alat ini. Jika anda tidak dapat menyelesaikan masalah dengan
maklumat di bawah, lawati www.philips.com/support untuk mendapatkan
senarai soalan lazim atau hubungi Pusat Penjagaan Pengguna di negara
anda.

Masalah

Punca yang
berkemungkinan

Penyelesaian

Perkakas tidak berfungsi.

Bateri kosong dan/atau
perkakas tidak mengecas.

Cas semula bateri (lihat bab ‘Mengecas’)
dan periksa sama ada anda telah
mengikuti semua arahan dalam bab
‘Penting’ dan ‘Mengecas’.

Perkakas mengeluarkan
lebih banyak bunyi
dan/atau bergetar lebih
kuat daripada biasa.

Satu atau lebih bahagian
rosak, mungkin kerana anda
telah menjatuhkan perkakas.

Bawa perkakas kepada penjual atau
pusat servis Philips yang sah untuk
pemeriksaan atau pembaikan.

Jika perkakas ini digunakan
secara profesional, ia akan
mencapai penghujung
hayatnya lebih awal

Jangan gunakan perkakas secara
profesional.

Unit pencukur kotor.

Bersihkan unit pencukur (lihat bab
‘Pembersinan’).

Unit pencukur haus.

Gantikan unit pencukur.

Masa operasi dengan
pengecasan penuh,
berkurangan.

Unit pencukur kotor.

Bersihkan unit pencukur (lihat bab
‘Pembersihan’).

Prestasi merapi dan/atau
mencukur menurun

Anda menggunakan perkakas
dengan cara yang salah.

Ikut arahan dalam bab ‘Menggunakan
perkakas’.

Unit pencukur kotor.

Bersihkan unit pencukur (lihat bab
‘Pembersihan’).
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Masalah

Punca yang
berkemungkinan
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Penyelesaian

Bateri semakin lemah.

Cas semula bateri (lihat bab ‘Mengecas’).

Anda masih belum
memasang sikat perapi
dengan betul.

Tanggalkan sikat dan pasang semula.

Jika anda merapikan rambut
yang sangat kerinting, sikat
perapi mungkin tidak dapat
meluruskan rambut dengan
betul.

Cuba luruskan rambut dengan tangan
anda semasa merapi.
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Introducao

Parabéns pela sua compra e seja bem-vindo a Philips! Para aproveitar
todos os beneficios oferecidos pelo suporte da Philips, registre seu produto
na pagina www.philips.com/welcome.

Descricao geral (Fig. 1)

1
2

3

0 ~NOoOU N

9

Pente para aparar 1 (3mm/0,11")

Pente para aparar 2 (5mm/0,19") (apenas nos modelos
BG2038/BG2036/BG2028/BG2026)

Pente para aparar 3 (7mm/0,27") (apenas nos modelos
BG2038/BG2036/BG2028/BG2026)

Indicacao de comprimento dos pelos (1, 2 ou 3)
Unidade de corte

Botao liga/desliga

Indicador de status da bateria

Fonte de alimentacao (adaptador, apenas nos modelos HQ8500,
BG2038/ BG2036)

Escova de limpeza (apenas nos modelos
BG2038/BG2036/BG2028/BG2026)

10 Aparador de pelos das costas (apenas nos modelos BG2038/BG2036)

"
12

13

Indicador de status da bateria

Fonte de alimentacao (adaptador, apenas nos modelos HQ850,
BG2028/BG2026/BG2025/BG2024)

Suporte para carregamento

Informacdes importantes de seguranca

Leia atentamente estas informagdes importantes antes de usar o aparelho e
seus acessorios. Guarde-as para futuras consultas. Os acessorios fornecidos
podem variar para produtos diferentes.

Perigo

5

Aviso

Mantenha a fonte de alimentacao seca.

A fonte de alimentacao contém um transformador. Nao desligue a fonte
de alimentacao para troca-la por outro conector, pois isso causara uma
situacao perigosa.

Carregue o aparelho somente com a fonte de alimentacao fornecida.

Portugués do
Brasil
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Este aparelho nao deve ser usado por pessoas (inclusive criancas) com
capacidades fisicas, mentais ou sensoriais reduzidas ou com pouca
experiéncia e conhecimento, a menos que sejam supervisionadas ou
instruidas sobre o uso do aparelho por uma pessoa responsavel por sua
seguranca.

Criancas devem ser supervisionadas para gque nao brinquem com o
aparelho.

Sempre desconecte o aparelho da tomada antes de lava-lo com agua
corrente.

Sempre verifiqgue o aparelho antes de usa-lo. Nao use o aparelho se ele
estiver danificado, pois isso pode causar ferimentos. Sempre substitua
uma peca danificada por outra do tipo original.

Nao abra o aparelho para trocar a bateria recarregavel.

Nunca mergulhe o suporte para carregamento nem lave em agua
corrente.

Nunca lave o aparelho usando agua com temperatura superior a 80 °C.
So6 use este aparelho para o proposito ao qual ele se destina, conforme
mostrado no manual do usuario.

Por questdes de higiene, o aparelho so deve ser utilizado por uma
pessoa.

Nunca use ar comprimido, palhas de aco, agentes de limpeza abrasivos
ou liguidos agressivos como gasolina ou acetona para limpar o aparelho.
Nao use a fonte de alimentacao em tomadas que contém ou continham
um purificador de ar elétrico, nem perto delas, para evitar danos
irreparaveis a fonte de alimentacao.

Campos eletromagnéticos

Informacdes g

Carregamento
O

Este aparelho Philips esta em conformidade com todos os padroes e
regulamentos aplicaveis relacionados a exposicao a campos
eletromagneéticos.

erais

Esse aparelho é a prova d'agua. Ele é adequado para uso na banheira ou
no chuveiro e para limpeza em agua corrente. Por questoes de
seguranca, o aparelho so pode ser usado sem fio.

Este aparelho é adequado para voltagens de 100 a 240 volts.

A fonte de alimentacdo transforma a tensao de 100-240 volts em uma
tensdao segura, inferior a 24 volts.

carregamento leva uma hora (BG2038/BG2036) ou oito horas

(BG2028/BG2026/BG2025/BG2024), dependendo do modelo. Quando o
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aparelho esta totalmente carregado, o tempo de operacao é de até 50
minutos. Quando o indicador de status da bateria pisca na cor vermelha,
significa que ela esta se esgotando (vocé so pode usar o aparelho por mais
10 minutos) e vocé precisa recarregar o aparelho.

w 1 Insira o pequeno plugue no suporte para carregamento.

N\

é 2 Cologue o aparelho no suporte para carregamento.

O indicador de status da bateria comecara a piscar em verde, indicando
/ \ que o aparelho esta sendo carregado.
Nota: O indicador de status da bateria dos modelos BG2028, BG2026,

BG2025 e BG2024 parece diferente, mas funciona da mesma forma.

Quando o aparelho esta totalmente carregado, o indicador acende na
cor verde.

Nota: Se o aparelho permanecer conectado ao suporte 30 minutos apos
ter sido totalmente carregado, o indicador de status da bateria apagara
para economizar energia.

Utilizacao do aparelho

Vocé pode usar o aparelho Umido ou seco para raspar ou aparar pelos em
todas as regides do corpo abaixo da linha do pescoco.

Nota: nao use este aparelho para raspar nem aparar pelos faciais ou
cabelos.
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Dicas para aparar e raspar

- Tome cuidado ao raspar areas sensiveis pela primeira vez. E necessario
adquirir pratica com o aparelho. Sua pele também precisa de algum
tempo para se ajustar ao procedimento.

- Se seus pelos tiverem mais de 10 mm, vocé podera apara-los primeiro
com o pente 1até 3 mm de comprimento para facilitar a depilacao.

- A aparagem é mais eficaz quando a pele e os pelos estao secos.

- Vocé também pode usar o aparelho para barbear no chuveiro ou na
banheira. Para garantir um deslize mais facil, apligue um pouco de
espuma para barbear ou gel de banho na pele.

Pentes de aparar
Os modelos BG2025 e BG2024 sao fornecidos com o pente de aparar 1.
Os modelos BG2038, BG2036, BG2028 e BG2026 sao fornecidos com os
pentes1,2e 3.
A parte traseira de cada pente foi numerada com 1, 2 e 3 (consulte a tabela
abaixo para saber os comprimentos correspondentes dos pelos depois de
apara-los).
Um pente de aparar permite cortar o pelo a um comprimento especifico
(consulte a tabela abaixo).
Se o seu aparelho for fornecido com trés pentes, comece a aparar com o
pente 3 para adquirir pratica com este aparelho.

Indicacdo de tamanho do pente Altura dos pelos apo6s serem aparados
1 3mm/O,11"
2 5mm/0,19"
3 7mm/0,27"

Aparando os pelos

1 Encaixe o pente apropriado no aparelho. Verifigue se os dentes do pente
apontam para a direcao em que vocé move o aparelho.

Ao mover o aparelho para a frente, os dentes devem estar voltados para
vOCcé.
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Ao mover o aparelho na direcao oposta a vocé, os dentes devem estar
voltados para o lado oposto.

2 Pressione o botdo liga/desliga para ligar o aparelho.
3 Passe o aparelho na direcao contraria ao crescimento dos pelos.

Nota: Verifigue se a parte plana do pente para aparar esta em total
contato com a pele.

Barbear
t 1 Caso um dos pentes ainda esteja encaixado, remova-o.

Nota: Dependendo de como o pente foi colocado, vocé pode encaixa-lo
ou remové-lo.

2 Pressione o botao liga/desliga para ligar o barbeador.

3 Cologue a unidade de corte sobre a pele.

4 Mova o aparelho na direcao contraria ao crescimento dos pelos,
esticando a pele com uma das maos.

Nota: Mantenha a unidade de corte sempre em contato total com a pele.

Depilacao com o aparador de pelos das costas (apenas nos
modelos BG2038, BG2036)

Nota: o aparador de pelos das costas é adequado para uso a Seco ou
umido.
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1 Mantenha pressionado o botao de liberacao (1) e abra o aparador de
pelos das costas (2).

2 Cologue a parte inferior do aparelho na parte inferior do suporte do
aparador de pelos das costas. Em seguida, pressione a parte superior na
parte superior do suporte até travar na posicao com um clique.

3 Apare suas costas movendo o aparador com o aparelho (segurando pelo
cabo) para cima e para baixo.

Nota: Para sua comodidade, o aparador de pelos das costas pode ser
dobrado em diferentes angulos.

4 Pararemover o aparelho do aparador de pelos das costas, puxe para
cima a parte superior do aparelho até desencaixa-la do suporte.
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5 Para fechar o aparador de pelos das costas, mantenha pressionado o
“ botao de liberacao (1) e pressione o cabo contra o suporte (2).

Ro

Limpeza

Limpe o aparelho apods cada uso.

Cuidado: Nunca use ar comprimido, palhas de aco, agentes de limpeza
abrasivos ou liquidos agressivos como gasolina ou acetona para limpar o
dispositivo.

1 Desligue o aparelho.
t 2 Caso um dos pentes ainda esteja encaixado, remova-o.

Nota: Dependendo de como o pente foi colocado, vocé pode encaixa-lo
ou remové-lo.

3 Remova a unidade de corte do aparelho.

4 Use a escova de limpeza fornecida para limpar a parte interna da cabeca
de corte ou lave em agua corrente.
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5 Lave a unidade de corte em agua corrente.

6 Balance o aparelho para remover o excesso de agua e encaixe a parte
posterior da unidade de corte no aparelho.

7 Limpe o aparador de pelos das costas (somente nos modelos
BG2038/BG2036) com um pano umido. Enxague-o em agua corrente se
VOCé O usou para depilar as costas com gel de banho ou espuma de
barbear.

8 Limpe o suporte para carregamento com um pano umido.

Encomenda de acessorios

Para comprar acessorios ou pecas de substituicao, acesse
www.shop.philips.com/service ou dirija-se até um revendedor Philips.
Vocé também pode entrar em contato com a Central de Atendimento ao
Cliente Philips do seu pais (consulte o folheto de garantia mundial para ver
as informacodes de contato).

Unidade de corte

Reciclagem

¢

—0

Se vocé usar o aparelho com muita frequéncia, substitua a unidade de corte
(codigo do produto BG2000) anualmente. Substitua a unidade de corte
danificada imediatamente.

ADVERTENCIA: Cuidados com a utilizacéo e descarte de pilhas e baterias.

Nao descarte as pilhas e baterias juntamente ao lixo doméstico.

O descarte inadequado de pilhas e baterias pode representar riscos ao
meio ambiente e a saude humana.

Para contribuir com a qualidade ambiental e com sua saude, a Philips
recebera pilhas e baterias comercializadas ou fornecidas com seus produtos
apos seu fim de vida, que serao encaminhadas a destinacao
ambientalmente correta. A Philips dispde de pontos de coleta em
Assisténcias Técnicas.
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4

ADVERTENCIA: Cuidados com a utilizacéo e descarte de pilhas e baterias.

Nao descarte as pilhas e baterias juntamente ao lixo domeéstico.

O descarte inadequado de pilhas e baterias pode representar riscos ao
meio ambiente e a saude humana.

Para contribuir com a qualidade ambiental e com sua saude, a Philips
recebera pilhas e baterias comercializadas ou fornecidas com seus produtos
apos seu fim de vida, que serao encaminhadas a destinagao
ambientalmente correta. A Philips dispde de pontos de coleta em
Assisténcias Técnicas.

Remocao da bateria recarregavel

1 Desconecte o aparelho do suporte para carregamento e deixe o motor
funcionando até que a bateria esteja completamente descarregada.

2 Insira uma chave de fenda comum no orificio da parte inferior do cabo e
gire-o para destravar o painel posterior da estrutura.

3 Remova o painel posterior e os painéis laterais da estrutura.

4 Retire os parafusos que conectam a parte superior do aparelho ao painel
frontal da estrutura e separe a parte interna do painel frontal.

5 Gire a parte interna do aparelho. Em seguida, desencaixe a tampa da
parte interna com o painel de controle da parte interna.
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6 Remova a placa de circuito impresso da parte interna, gire-a e corte os
fios que conectam a bateria a unidade elétrica.

Garantia e suporte

Caso vocé precise obter informacdes ou suporte, visite o site
www.philips.com/support ou leia o folheto de garantia mundial a parte.

Resolucao de problemas

Este capitulo resume os problemas mais comuns que podem surgir com a
utilizacao do aparelho. Caso vocé nao consiga solucionar o problema com
as informacgodes abaixo, acesse www.philips.com/support para obter uma
lista de perguntas frequentes ou entre em contato com a Central de
Atendimento ao Cliente do seu pais.

Problema

Possivel causa

Solucao

O aparelho parou de
funcionar.

A bateria esta vazia e/ou o
aparelho nao carrega.

Recarregue a bateria (consulte o capitulo
"Carregamento") e verifique se vocé
seguiu todas as instrucdes nos capitulos
"Importante” e "Carregamento”.

O aparelho faz mais
barulho e/ou vibra com
mais forca do que o
normal.

Uma ou duas pecas estao
quebradas, talvez vocé tenha
derrubado o aparelho.

Para avaliacdes ou consertos, dirija-se
até uma assisténcia técnica autorizada
ou um representante da Philips.

Se esse aparelho for usado
para fins profissionais,
chegara ao fim de sua vida
util antes que o esperado.

Ndo use o aparelho para fins
profissionais.

A unidade de corte esta suja.

Limpe a unidade de corte (consulte o
capitulo "Limpeza").

A unidade de corte esta
gasta.

Troque a unidade de corte.
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Problema

Possivel causa

Solucao

O tempo de
funcionamento com a
carga cheia diminui.

A unidade de corte esta suja.

Limpe a unidade de corte (consulte o
capitulo "Limpeza").

Desempenho de aparagem
e/ou depilacao reduzido

Vocé nao esta segurando o
aparelho corretamente.

Siga as instrucdes no capitulo "Utilizacao
do aparelho".

A unidade de corte esta suja.

Limpe a unidade de corte (consulte o
capitulo "Limpeza").

A bateria esta fraca.

Recarregue a bateria (consulte o capitulo
"Carregamento").

Vocé nao encaixou
corretamente o pente para
aparar.

Remova o pente para aparar e encaixe-o
novamente.

Caso seus pelos sejam muito
enrolados, talvez nao seja
possivel alisa-los
corretamente com o pente
para aparar.

Tente alisar os pelos com a mao durante
a aparagem.
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Chuc ming ban da mua hang va chao ming ban dén vai Philips! D& cd dugc
loi ich day du tir sw hé trg do Philips cung cdp, hay dang ky san pham tai
www.philips.com/welcome.

M6 ta tong quat (Hinh 1)

2

O 0 ~NO UL~

10
n
12

13

Lugc tia 1 (3mm/0,11inch)

Lugc tia 2 (5mm/0,19 inch) (chi c6 & kiéu
BG2038/BG2036/BG2028/BG2026)

Lugc tia 3 (7mm/0,27 inch) (chi c6 & kiéu
BG2038/BG2036/BG2028/BG2026)

Chi bao dé dai rau (1, 2 hoac 3)

B& phan cao

NUt bat/tat

Chi bao trang thai pin

B ngudn (bd digu hap, chi cé & kidu HQ8500, BG2038/ BG2036)
Ban chai lam sach (chi co & ki§u BG2038/BG2036/BG2028/BG2026)
Phu kién cao lung (chi co 6 kiéu BG2038/BG2036)

Chi bao trang thai pin

B& ngudn (b6 diéu hgp, chi cé & kiéu HQ850,
BG2028/BG2026/BG2025/BG2024)

bé sac pin

Thoéng tin quan trong vé an toan

Doc ky thdong tin quan trong nay trudc khi st dung thiét bi cung phu kién va
cét gilr d€ tién tham khao sau nay. Phu kién di kém co thé khac nhau cho
nhitng san phdm khac nhau.

Nguy hiém

5

Canh bao

Gilt bd ngudn kho rao.

B6 ngudn chita mot bién ap. Khong thao bd bd ngudn nay dé thay bang
phich cdm khac, Vi lam nhu vay sé gay ra tinh huéng nguy hiém.

Chi sac thiét bi bAng bd ngudn di kém.

Thiét bi nay khdng danh cho ngudi dung (bao gdm ca tré em) bi suy giam
nang luc vé thé chdt, giac quan hodc tam than, hay ngudi thi€u kinh
nghiém va kién thirc, triy khi ho dugc giam sat hodc huwéng dan st dung
thiét bi bai ngudi co trach nhiém dam bao an toan cho ho.

Tiéng Viét
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- Tré em phai dugc gidm sat dé& dam bao rang chiing khéng choi duia véi
thiét bi nay.

- Ludn rut phich cadm dién ra khoi may truwdc khi rida may dusi voi nudc.

- Ludn kiém tra thiét bi trwdc khi st dung. Khong sit dung néu thiét bi nay bi
hu héng, vi nhu vay co thé gay ra chan thuong. Ludn thay thé bé phan bi
héng véi bd phan cung loai va dung tiéu chuén.

- Khong mé thiét bi dé thay pin sac.

- Khéng dudc nhiing dé sac vao trong nuwdc va khong dugc riva dudi voi

nuac.
Q - Khoéng st dung nuwdc nong qua 80°C dé rira thiét bi.
- Chi str dung thiét bi nay cho muc dich st dung da dinh nhv mé ta trong
huéng dan st dung.
- P& dam bao vé sinh, thiét bi chi nén dugc st dung bdi mot ngudi.
- Khoéng st dung khi nén, miéng t8y rlra, chat tdy riva co tinh an mon hodac
nhitng chat ldng manh nhu xang hay axeton dé lau chui thiét bi.
- Khéng st dung bd ngudn trong hodc gan 6 cdm tudng co cdm hodc da
tirng cdm may xit tham phong dé tranh thiét hai khéng thé khac phuc
duwgc cho bd ngudn.

Dién tuv truong (EMF)
- Thiét bi Philips nay tuan tha tat ca cac tiéu chuén va quy dinh hién hanh
lién quan dén mic phai nhiém dién tir trusng.

Téng quat

- May cao rau nay c6 kha nang chéng tham nudc. N6 thich hgp véi viéc st

dung khi tdm va rlra dudi voi nuéce. Vi ly do an toan, thiét bi chi co thé
duoc van hanh khéng day.
m - May nay thich hgp dé& st dung vai dién ap tir 100 dén 240 von.
- B6 ngudn bién dién ap ti 100-240 von xudng mic dién ap thap an toan
dudi 24 von.

Cach sac pin
Thdi gian sac pin mat 1 gio (BG2038/BG2036) hoac 8 gid
(BG2028/BG2026/BG2025/BG2024) tuy vao kiu may. Thiét bi co thdi gian
hoat dong |én dén 50 phut sau khi da dugc sac day. Khi den chi bao trang
thai pin nh&p nhay dé, pin dang yéu dién (con khoang 10 phut hoat déng) va
ban can sac lai pin cho thiét bi.
1 C&m dau cdm nho vao dé sac.
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2 Dat thiét bi vao dé sac.

Den chi bao trang thai pin nhdp nhay mau xanh luc cho biét thiét bi dang
sac pin.

Luu y: Bén chi bao trang thai pin cla cac kiu BG2028, BG2026, BG2025
va BG2024 co hinh thirc khac, nhung hoat déng cung cach thirc.

Khi thiét bi da dugc sac day, dén chi bao trang thai pin sé sang lién tuc
mau xanh luc.

Luu y: Néu thiét bi da duoc sac day van dugc cdm trong dé sac sau
khoang 30 phut, dén chi bao trang thai pin tat dé tiét kiém nang luong.

Su dung thiét bi

Ban co thé st dung thiét bi trong moi trudng wét hodc kho rao dé cao hoac
tia lbng cho tat ca cac bd phan co thé dudi cé.

Luu y: Khéng st dung thiét bi dé cao hoac tia rau tée trén mét hoac dau.

Meo cat tia va cao long
- Hay danh thai gian khi ban bat dau cao nhiing vung nhay cadm. Ban phai

tap st dung thiét bi. Da clia ban clng can chut thai gian dé thich nghi vadi
viéc nay.
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Luac tia

Chi bao kich ¢& lugc

- Né&u léng dai qua 10 mm, ban c6 thé dung luwgc tia 1 dé cat tia long trudc
dén dé dai 3 mm dé gilp cao l6bng dé han.

- Ban c6 dugc két qua cat tia tét nhat khi da va long khé.

- Ban c6 thé s dung thiét bi dé cao trong bdn tdm hodc dudi voi tdm. D&
dam bao trugt d& dang hon, boi mét chut bot cao rau hodc gel tAm [én da.

BG2025 va BG2024 dudgc trang bi lugc tia 1.
BG2038, BG2036, BG2028 va BG2026 dugc trang bi lugc tia 1, 2 va 3.
Phia sau méi luoc déu dudc danh s6 1, 2 va 3 (xem bang dudi day dé kiém tra
dé dai rau twong ing sau khi tia).
Lugc tia cho phép ban cét tia ldbng dén mét dé dai nhat dinh (xem bang dudi
day).
N&u thiét bi duoc trang bi 3 lugc tia, hdy bat dau bang lugc tia 3 dé tap st
dung thiét bi nay.

DO dai long sau khi tia

1

3mm/0,11inch

2 5mm/0,19 inch
3 7mm/0,27 inch
Cat tia

1 L&p lugc tia thich hop vao thiét bi. Dam bao rang rang lugc tré theo hudng
ban sé di chuyén thiét bi.

Khi ban di chuyén thiét bi vé& phia ban, rang lwgc phai tré vé phia ban.

Khi ban di chuyén thiét bi ra xa ban, rang lugc phai tré ra phia cach xa
ban.
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2 B&m nut on/off (bat/tat) dé bat may.
@ 3 Ludn di chuyén thiét bi ngugc huwdng moc cda long.

Luu y: Bao dadm phan phéng cta lugc tia ludn tiép xtUc hoan toan véi da.

t 1 Néu luoc tia van dudc gan vao, hay thao lugc tia.

Luu y: Ban co thé &n hoédc kéo lugc tia ra khéi thiét bi, tly vao cach lwgc
tia dugc dat trén thiét bi.

2 Bam nut on/off (bat/tét) mot [an dé bat thiét bi.

3 Dat bd phan cao trén da.

4 Di chuyén thiét bi ngudc véi huéng moc cla léng bang mét tay, déng thei
kéo cang da bang tay kia.
Luu y: Bdo dadm réng bd phan cao luén tiép xuc hoan toan véi da.

Cao léng vadi phu kién cao lung (chi c6 & kiéu BG2038, BG2036)
Luu y: Phu kién cao lung phu hgp cho cé viéc cao uét va kho.

1 Ba&m va gilt nut thao (1) va mé phu kién cao lung (2).
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2 Dat phan day cda thiét bi vao phan thap hon clia bd phan gitt ctia phu
kién cao lung. Sau doé an phan dinh vao phan phia trén cltia bd phan git
cho dén khi thiét bi khdp vao vi tri vai tiéng click.

3 Dichuyén thiét bi cung véi phu kién cao lung lén xudng bang tay cam caa
thiét bi d&€ cao lung cta ban.

Luu y: D& thuén tién cho ban, phu kién cao lung c6 thé gép lai theo cac
goc khac nhau.

4 DE thao thiét bi ra khoi phu kién cao lung, kéo phan dinh cia thiét bi vé
phia ban cho dén khi thiét bi dugc thao ra khoi bd phan giit.



Tiéng Viét 55

5 D& dong phu kién cao lung, bam va gitt nut thao (1) va &n tay cam vao bd

phan gilt (2).
'6

Vé sinh
Lau chui sach thiét bi sau méi [an st dung.
Chu y: Khéng st dung khi nén, miéng tay rira, chat tdy rira c6 tinh &n mén
hodc nhitng chat 1dng manh nhu xang hay axeton dé lau chui thiét bi.
1 Tat thiét bi.
t 2 Né&u lugc tia van dugc gén vao, hay thao luoc tia.

Luu y: Ban co thé &n hoac kéo lugc tia ra khaéi thiét bi, tuy vao cach lugc
tia dugc dat trén thiét bi.

3 Kéo bd phan cao ra khoi thiét bi.

4 S dung ban chai lam sach di kém dé lam sach bén trong dau cao hoac
rira dudi voi nuéc.




56 Tiéng Viét

5 R@a bd phan cao dudi voi nudc.

6 L&c cho sach nudc va dat bd phan cao tré lai thiét bi.

7 Lam sach phu kién cao lung (chi co & ki6u BG2038/BG2036) bang vai am.
Rlra sach phu kién dudi voi nwdc néu ban da st dung phu kién dé cao
lung véi gel tdm hodc bot cao rau.

8 Lau chui dé sac pin bang mot miéng vai dm.

bat mua phu kién
D& mua db phu tung hodc cac linh kién, truy cap
www.shop.philips.com/service hoac téi dai ly Philips ciia ban. Ban cing c6
thé lién hé vai Trung tdm Cham soc Ngudi tiéu dung cda Philips 6 nudc ban
(xem t& quang cao bao hanh toan cau dé biét thém chi tiét lién hé).

B6 phan cao
NE&u ban st dung thiét bi rat thudng xuyén, hay thay bd phan cao (ma sé kiéu
BG2000) hang nam. Thay bd phan cao da bi héng ngay lap tic.

Tai ché
- Khoéng vitt sén phdm cung chung véi rac thai gia dinh thong thudng khi
ngng st dung no ma hay dem thiét bi dén diém thu gom chinh thiic dé
tai ch&. Lam nhu vay sé giup bao vé moi truong.

Thao pin sac
1 L&y thiét bi ra khoi dé€ sac va d€ mo-to chay cho dén khi pin hét dién hoan
toan.
‘W 2 Cam to vit hai canh vao khe & day tay cam va xoay té vit dé thao mat sau
cla vo.
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‘ 3 Thao mat sau clia vé va sau do thao cac mat phia bén canh.

4 Van 6c n6i phan than bén trong clia thiét bi v&i mat trudc cta vé va tach
phan than bén trong ra khéi mat trudc.

5 L&t nguoc phan than bén trong. Sau do thao ndp cta phan than bén
trong cuing véi bang diéu khién ra khoi phan than bén trong.

6 Nhac bang mach in ra khoéi phan than bén trong, lat nguoc bang mach va
cét day dan néi pin véi bd phan ngudn.

Bao hanh va hé trg
Né&u ban can thong tin hodc hé trg, vui long truy cap
www.philips.com/support ho&c doc td bao hanh toan cau riéng biét,

Cach khac phuc su c6

Chuong nay tém tat cac su cd thudng gap phai nhat véi thit bi nay. Néu ban
khong thé giai quyét van dé vdi nhitng thong tin sau, hay truy cap
www.philips.com/support dé xem mot danh sach cac cau héi thudng gap
hoac lién hé Trung tam Cham sbc Ngudi tiéu dung tai quéc gia cta ban.
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Su cd

Nguyén nhan cé thé

Giai phap

Thiét bi khdng hoat dong.

Pin hét dién va/hoac thiét bi
khong sac pin.

Sac lai pin (Xem chu’dng 'Sac dién') va
kim tra xem ban c6 thuc hién theo tat ca
cac hu’cng dan trong cac chirong 'Quan
trong' va 'Sac dién' khong.

Thiét bi phat nhiéu tiéng 6n
hon va/hoac rung manh
hon binh thudng.

Mot hodc nhiéu bé phan bi va,
& |& ban da danh roi thiét bi.

Dem thiét bi dén dai ly hodc trung tam
dich vu Gy quyén clia Philips dé& kiém tra
hoac stra chira.

Né&u thiét bi dwgc s dung cho
dich vu chuyen ngh]ep tudi
tho ctia thiét bi s& két thic
sém hon

Khong st dung thiét bi cho dich vu
chuyén nghiép.

B6 phan cao bi ban.

Lam sach bé phan cao (xem chuong 'Vé
sinh may").

B6 phan cao bi mon.

Thay bd phan cao.

Thai gian hoat doéng sau khi
sac day bi giam di.

B6 phéan cao bi ban.

Lam sach bd phan cao (xem chuong 'Vé
sinh may').

Hiéu sudt cat tia va/hodc
cao suy giam

Ban s dung thiét bi khong
dung cach.

Thyc hién theo cac huong dan trong
chuwong 'St dung thiét bi'.

B6 phan cao bi ban.

Lam sach bé phan cao (xem chuong 'Vé
sinh may").

Pin dang yéu.

Sac pin lai (xem chuong 'Cach sac pin').

Ban &p lugc tia khéng dung
cach.

Thao lugc tia va &p lai.

Né&u ban cét tia long rat quan,
lwoc tia khong thé dubi thang
léng dung cach.

Tim cach dubi thdng long bang tay khi
cét tia.
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